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BILAGA  

1. Bilagorna VII, VIII och XI ska ersättas med följande: 

 

”BILAGA VII 

INFORMATIONSBLAD OM OBSERVATIONER 

INFORMATIONSBLAD OM OBSERVATIONER 

1. Datum då fartyget observerades: Tidpunkt Dag Månad År 

2. Det observerade fartygets position: 

Latitud Longitud 

3. Det observerade fartygets namn: 

4. Flaggstat: 

5. Registreringshamn (och registreringsland): 

6. Fartygstyp: 

7. Internationell radioanropssignal: 

8. Registreringsnummer: 

9. Nummer i registret över AKFM:s fiskeflotta 

10. IMO-nummer: 

11. Uppskattning av total längd och bruttotonnage: meter GT 

12. Beskrivning av fiskeredskap (i tillämpliga fall): 

Typ: Uppskattad kvantitet (enheter) 

13. Befälhavarens nationalitet: Befälets nationalitet: Besättningens nationalitet: 

14. Fartygssituation (kryssa i ruta): 

[ ] Fiskar [ ] Går i marschfart [ ] Driver 

[ ] Provianterar [ ] Omlastar [ ] Annat (ange närmare) 

15. Typ av verksamhet som det observerade fartyget bedriver (beskriv): 

16. Beskrivning av fartyg och fiskeredskap som identifierats: 

17. Annan relevant information: 
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18. Förteckning över bifogade dokument (t.ex. foton): 

19. Ovanstående information har samlats in av: 

Namn: Titel: 

 

Medel för observation (inbegripet fartygets/luftfartygets namn och position, i förekommande fall): 

 Datum: (dag) (månad) (år)  Underskrift:  
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BILAGA VIII 

UPPGIFTER SOM SKA INGÅ I FÖRTECKNINGEN ÖVER FARTYG 

Den förteckning som avses i artiklarna 15, 24, [I den artikeln föreskrivs inte någon 

förteckning. Ska kontrolleras för alla artiklar som det hänvisas till.] 34, 47, 61, 70, 74, 75c, 

78, 96c och 116 ska, för varje fartyg, innehålla följande information:  

• Fartygets namn (fartyg med tillstånd eller fartyg med tillstånd som används för 

skörd) 

• Fartygets registreringsnummer (kod som tilldelats av medlemsstaten)  

• AKFM-registreringsnummer (landets trebokstavskod enligt ISO + nio siffror, t.ex. 

xxx000000001)  

• Registreringshamn (hamnens fullständiga namn)  

• Tidigare namn (i förekommande fall)  

• Tidigare flagg (i förekommande fall)  

• Tidigare uppgifter om strykning ur andra register (i förekommande fall) 

Internationell radioanropssignal (i förekommande fall)  

• VMS (ange J/N)  

• Fartygstyp, total längd (LOA) och bruttotonnage (GT) och/eller bruttoregisterton 

(BRT) samt maskinstyrka uttryckt i kW  

• Säkerhets- och skyddsutrustning för att ta emot observatör(er) ombord (ange J/N) (i 

tillämpliga fall) 

• Huvudsakliga målarter  

• Ägarens/ägarnas och operatörens/operatörernas namn och adress  

• Huvudsakligt/Huvudsakliga redskap samt flottsegmentstilldelning och operativ enhet 

enligt referensramen för datainsamling (DCRF) (i tillämpliga fall) 

• Säsong då fiske är tillåtet: från och med den DD/MM/ÅÅÅÅ till och med den 

DD/MM/ÅÅÅÅÅ och berört redskap (i tillämpliga fall) 

• Område där fiske får bedrivas (geografiska delområden och/eller rektanglar 

i AKFM:s statistiska rutnät) (i tillämpliga fall)  

• Deltagande i forskningsprogram som leds av nationella/internationella vetenskapliga 

institutioner (ange J/N; ge en beskrivning) (i tillämpliga fall)  

• Antal fiskedagar som användes av varje fartyg under det föregående året och antal 

fiskedagar som kan användas av varje fartyg per år och per redskap (i tillämpliga 

fall) 

• Utsedd hamn  

• Målarter (i tillämpliga fall) 
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BILAGA XI   

 KOORDINATER FÖR OMRÅDEN MED SÄRSKILDA FISKEBEGRÄNSNINGAR 

OCH FÖR BUFFERTZONER  

A. Område med särskilda fiskebegränsningar i Lejonbukten  

Område med särskilda fiskebegränsningar i östra Lejonbukten, avgränsat av linjer som 

förenar följande geografiska koordinater:    

Zon 1: 

— 43°00’ N, 4°49,35’ E 

— 43°00’ N, 4°53,7’ E 

— 42°55,896’ N, 4°53,7’ E 

— 42°55,896’ N, 4°49,35’ E 

Zon 2:  

 — 42° 40′ N, 4° 20′ E  

 — 42° 40′ N, 5° 00′ E  

 — 43° 00′ N, 4° 20′ E 

 — 43° 00′ N, 5° 00′ E.  

B. Områden med särskilda fiskebegränsningar i Siciliensundet   

1. Område med särskilda fiskebegränsningar ”Öster om Adventure Bank”, avgränsat av linjer 

som förenar följande koordinater:    

— 37° 23,850′ N, 12° 30,072′ E    

— 37° 23,884′ N, 12° 48,282′ E    

— 37° 11,567′ N, 12° 48,305′ E    

— 37° 11,532′ N, 12° 30,095′ E  

  2. Område med särskilda fiskebegränsningar ”Väster om Gela Basin”, avgränsat av linjer 

som förenar följande koordinater:    

— 37° 12,040′ N, 13° 17,925′ E    

— 37° 12,047′ N, 13° 36,170′ E    

— 36° 59,725′ N, 13° 36,175′ E    

— 36° 59,717′ N, 13° 17,930′ E    

3. Område med särskilda fiskebegränsningar ”Öster om Malta Bank”, avgränsat av linjer 

som förenar följande koordinater:    

— 36° 12,621′ N, 15° 13,338′ E    

— 36° 12,621′ N, 15° 26,062 ′ E    
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— 35° 59,344′ N, 15° 26,062′ E    

— 35° 59,344′ N, 15° 13,338′ E.    

C. Buffertzoner i Siciliensundet  

 1. Buffertzon runt området med särskilda fiskebegränsningar ”Öster om Adventure Bank”, 

avgränsad av linjer som förenar följande koordinater:  

— 37° 24,849′ N, 12° 28,814′ E    

— 37° 24,888′ N, 12° 49,536′ E  

— 37° 10,567′ N, 12° 49,559′ E    

— 37° 10,528′ N, 12° 28,845′ E     

2. Buffertzon runt området med särskilda fiskebegränsningar ”Väster om Gela Basin”, 

avgränsad av linjer som förenar följande koordinater:   

— 37° 13,041′ N, 13° 16,672′ E  

— 37° 13,049′ N, 13° 37,422′ E  

— 36° 58,723′ N, 13° 37,424′ E    

— 36° 58,715′ N, 13° 16,682′ E 

  3. Buffertzon runt området med särskilda fiskebegränsningar ”Öster om Malta Bank”, 

avgränsad av linjer som förenar följande koordinater:    

— 36° 13,624′ N, 15° 12,102′ E    

— 36° 13,624′ N, 15° 27,298′ E    

— 35° 58,342′ N, 15° 27,294′ E    

— 35° 58,342′ N, 15° 12,106′ E.    

D. Särskilda fiskebegränsningar i området Jabuka/Pomo Pit i Adriatiska havet  

1 avgränsas av linjer som förenar följande koordinater:  

— 43° 32,044′ N, 15° 16,501′ E  

 — 43° 05,452′ N, 14° 58,658′ E  

 — 43° 03,477′ N, 14° 54,982′ E  

 — 42° 50,450′ N, 15° 07,431′ E  

 — 42° 55,618′ N, 15° 18,194′ E  

 — 43° 17,436′ N, 15° 29,496′ E  

 — 43° 24,758′ N, 15° 33,215′ E  

  2 avgränsas av linjer som förenar följande koordinater:  

 — 43° 03,477′ N, 14° 54,982′ E  

 — 42° 49,811′ N, 14° 29,550′ E  

 — 42° 35,205′ N, 14° 59,611′ E  
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 — 42° 49,668′ N, 15° 05,802′ E  

 — 42° 50,450′ N, 15° 07,431′ E  

 3 avgränsas av linjer som förenar följande koordinater:  

 — 43° 17,436′ N, 15° 29,496′ E  

 — 43° 24,758′ N, 15° 33,215′ E  

 — 43° 20,345′ N, 15° 47,012′ E  

 — 43° 18,150′ N, 15° 51,362′ E  

 — 43° 13,984′ N, 15° 55,232′ E  

 — 43° 12,873′ N, 15° 52,761′ E  

— 43°13,494' N, 15°40,040' E. 

 E. Område med särskilda fiskebegränsningar i känsliga djuphavsmiljöer   

 1. Djuphavsområde med särskilda fiskebegränsningar ”Lopheliarevet utanför Capo Santa 

Maria di Leuca”, avgränsat av linjer som förenar följande koordinater:   

- 39° 27,72′ N, 18° 10,74′ E   

- 39° 27,80′ N, 18° 26,68′ E   

- 39° 11,16′ N, 18° 32,58′ E   

- 39° 11,16′ N, 18° 04,28′ E   

 2. Djuphavsområde med särskilda fiskebegränsningar ”Område med utsipprande 

kolväten i Nildeltat”, avgränsat av linjer som förenar följande koordinater:  

 - 31° 30,00′ N, 33° 10,00′ E  

 - 31° 30,00′ N, 34° 00,00′ E  

 - 32° 00,00′ N, 34° 00,00′ E  

 - 32° 00,00′ N, 33° 10,00′ E  

 3. Djuphavsområde med särskilda fiskebegränsningar ”Eratosthenes djuphavsberg”, 

avgränsat av linjer som förenar följande koordinater:  

 - 33° 00,00′ N, 32° 00,00′ E  

 - 33° 00,00′ N, 33° 00,00′ E  

 - 34° 00,00′ N, 33° 00,00′ E  

 - 34° 00,00′ N, 32° 00,00′ E.” 
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2. Följande bilagor ska läggas till som bilagorna XVII, XVIII, XIX, XX, XXI, XXII och 

XXIII: 

 

”BILAGA XVII 

ARTSPECIFIKA ÅTGÄRDER FÖR HAJARTADE FISKAR 

När det gäller nordlig hundhaj (Mustelus asterias), sydlig hundhaj (Mustelus mustelus) och 

svartfläckig glatthaj (Mustelus punctulatus): 

• Bedömning av nivåerna av oavsiktlig fångst (bifångst) och av riktad fångst av 

nordlig hundhaj, sydlig hundhaj och svartfläckig glatthaj i alla fisken, inbegripet 

fiske efter små pelagiska arter med pelagiska trålare och flyttrålare. 

• Bedömning av överlevnadsgraden för nordlig hundhaj, sydlig hundhaj och 

svartfläckig glatthaj som tas som bifångst i de olika fiskena. 

• Identifiering av de kritiska livsmiljöerna för nordlig hundhaj, sydlig hundhaj och 

svartfläckig glatthaj. 

• Identifiering av fisketekniska lösningar för att minska bifångsterna och öka 

överlevnadsgraden efter frisläppande. 

• Sammanställning av alla eventuella befintliga fiskeriförvaltningsåtgärder, inbegripet 

områdesspecifika åtgärder, som kan ha en positiv inverkan på bevarandet av nordlig 

hundhaj, sydlig hundhaj och svartfläckig glatthaj.  

• Bedömning av eventuell prioriterad marknadsefterfrågan (inhemsk, export osv.). 

När det gäller rävhaj (Alopias vulpinus): 

• Bedömning av nivåerna av oavsiktlig fångst (bifångst) och av riktad fångst av rävhaj 

i alla fisken. 

• Bedömning av överlevnadsgraden för rävhaj som tas som bifångst i de olika fiskena. 

• Identifiering av de kritiska livsmiljöerna för rävhaj. 

• Identifiering av fisketekniska lösningar för att minska bifångsterna och öka 

överlevnadsgraden efter frisläppande. 

• Sammanställning av alla eventuella befintliga fiskeriförvaltningsåtgärder, inbegripet 

områdesspecifika åtgärder, som kan ha en positiv inverkan på bevarandet av rävhaj.  

• Bedömning av eventuell prioriterad marknadsefterfrågan (inhemsk, export osv.). 

När det gäller högfenad haj (Carcharhinus plumbeus): 

• Bedömning av nivåerna av oavsiktlig fångst (bifångst) och av riktad fångst av 

högfenad haj i alla fisken. 

• Bedömning av överlevnadsgraden för högfenad haj som tas som bifångst i de olika 

fiskena. 

• Identifiering av de kritiska livsmiljöerna för högfenad haj. 

• Identifiering av fisketekniska lösningar för att minska bifångsterna och öka 

överlevnadsgraden efter frisläppande. 
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• Sammanställning av alla eventuella befintliga fiskeriförvaltningsåtgärder, inbegripet 

områdesspecifika åtgärder, som kan ha en positiv inverkan på bevarandet av 

högfenad haj.  

• Bedömning av eventuell prioriterad marknadsefterfrågan (inhemsk, export osv.). 

När det gäller sorghaj (Centrophorus granulosus): 

• Bedömning av nivåerna av oavsiktlig fångst (bifångst) och av riktad fångst av 

sorghaj i alla fisken. 

• Bedömning av överlevnadsgraden för sorghaj som tas som bifångst i de olika 

fiskena. 

• Identifiering av de kritiska livsmiljöerna för sorghaj. 

• Identifiering av fisketekniska lösningar för att minska bifångsterna och öka 

överlevnadsgraden efter frisläppande. 

• Sammanställning av alla eventuella befintliga fiskeriförvaltningsåtgärder, inbegripet 

områdesspecifika åtgärder, som kan ha en positiv inverkan på bevarandet av sorghaj.  

• Bedömning av eventuell prioriterad marknadsefterfrågan (inhemsk, export osv.). 

När det gäller pärlhaj (Heptranchias perlo): 

• Bedömning av nivåerna av oavsiktlig fångst (bifångst) och av riktad fångst av pärlhaj 

i alla fisken. 

• Bedömning av överlevnadsgraden för pärlhaj som tas som bifångst i de olika fiskena. 

• Identifiering av kritiska livsmiljöer för pärlhaj. 

• Identifiering av fisketekniska lösningar för att minska bifångsterna och öka 

överlevnadsgraden efter frisläppande. 

• Sammanställning av alla eventuella befintliga fiskeriförvaltningsåtgärder, inbegripet 

områdesspecifika åtgärder, som kan ha en positiv inverkan på bevarandet av pärlhaj.  

• Bedömning av eventuell prioriterad marknadsefterfrågan (inhemsk, export osv.). 

När det gäller pigghaj (Squalus acanthias) 

• Bedömning av nivåerna av oavsiktlig fångst (bifångst) och av riktad fångst av 

pigghaj i alla fisken. 

• Bedömning av överlevnadsgraden för pigghaj som tas som bifångst i de olika 

fiskena. 

• Identifiering av kritiska livsmiljöer för pigghaj. 

• Identifiering av fisketekniska lösningar för att minska bifångsterna och öka 

överlevnadsgraden efter frisläppande. 

• Sammanställning av alla eventuella befintliga fiskeriförvaltningsåtgärder, inbegripet 

områdesspecifika åtgärder, som kan ha en positiv inverkan på bevarandet av pigghaj.  

• Bedömning av eventuell prioriterad marknadsefterfrågan (inhemsk, export osv.). 

När det gäller blåhaj (Prionace glauca): 
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• Bedömning av nivåerna av oavsiktlig fångst (bifångst) och av riktad fångst av blåhaj 

i alla fisken. 

• Bedömning av överlevnadsgraden för blåhaj som tas som bifångst i de olika fiskena. 

• Identifiering av de kritiska livsmiljöerna för blåhaj. 

• Identifiering av fisketekniska lösningar för att minska bifångsterna och öka 

överlevnadsgraden efter frisläppande. 

• Sammanställning av alla eventuella befintliga fiskeriförvaltningsåtgärder, inbegripet 

områdesspecifika åtgärder, som kan ha en positiv inverkan på bevarandet av blåhaj.  

• Bedömning av eventuell prioriterad marknadsefterfrågan (inhemsk, export osv.). 
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BILAGA XVIII 

BEGRÄNSNINGSÅTGÄRDER 

Begränsningsåtgärderna får omfatta följande element som ska anpassas till varje fiskes 

särdrag: 

• Utsättning av fiskeredskap företrädesvis nattetid (en timme efter skymning och en 

timme före gryning). 

• Användning av ett anpassat redskap med ökad vikt. Fartyg ska uppmuntras att 

utveckla redskapskonfigurationer som minimerar risken för att havsfåglar interagerar 

med de delar av nätredskap, linor och krokar som utsätter dem för störst fara.  

• Användning av ett modifierat redskap med minst en torilina och färgade remsor. 

Användning av korta eller långa remsor i grälla färger, eller både korta och långa 

sådana remsor. Det rekommenderas att korta remsor fästs med 1 meters mellanrum 

och långa remsor med 5 meters mellanrum längs den del av linan som befinner sig i 

luften. När det gäller fiskefartyg med en total längd under 35 meter ska torilinan vara 

fäst på minst sex meters höjd och den del av torilinan som befinner sig i luften ska 

uppgå till 75 meter, med remsor som når vattenytan var femte meter längs linans 

första 55 meter. En lämplig bogserad anordning ska användas för att dra linan, 

maximera utsträckningen i luften och hålla linan bakom fartyget vid sidvind. 

• Förbud mot utsläpp av fiskavfall och utkast under utsättning och upptagning av 

fiskeredskap. Nätredskap och andra typer av fiskeredskap ska rengöras före 

utsättning för att avlägsna sådant som kan locka till sig havsfåglar. Fartygen ska 

dessutom införa metoder för utsättning och upptagning som minimerar den tid då 

fiskeredskapet flyter på vattenytan. Underhåll av nätredskap och andra typer av 

redskap ska i möjligaste mån undvikas när redskapen befinner sig i vattnet. 

• Säkerställande av regelbunden utbildning för ett lämpligt och säkert frisläppande av 

fångade individer. 

• Bedrivande av fiskeinsatser på ett sådant sätt att backelinor eller varp vid utsättning i 

vattnet sjunker så snart som möjligt utom räckhåll för havsfåglar. 

• Användning av en torilina under utsättningen av fiskeredskapet för att avskräcka 

havsfåglar från att närma sig backelinor eller trålvarp. 

• Främjande av användning av fågelavvisande anordningar för att förhindra att betet 

lockar till sig havsfåglar under upptagning av långrevar. 

• Största möjliga ansträngningar för att se till att havsfåglar som fångas levande under 

fiskeinsatser frisläpps levande och att krokar vid behov avlägsnas på ett säkert sätt 

utan att fåglarnas liv äventyras. 
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BILAGA XIX 

FÖRTECKNING ÖVER DETALJERAD INFORMATION OM FARTYG SOM 

FISKAR I OMRÅDEN MED SÄRSKILDA FISKEBEGRÄNSNINGAR 

Förteckningen ska, för varje fartyg och varje område med särskilda fiskebegränsningar, 

innehålla följande information: 

• Fartygets namn (med latinska bokstäver) 

• Nationellt registreringsnummer Kod för officiell fartygsidentifiering enligt det 

nationella flottregistret (alfanumerisk sträng) 

• AKFM-registreringsnummer (landets trebokstavskod enligt ISO + nio siffror, t.ex. 

xxx000000001) 

• IMO-nummer eller registerbeteckning 

• Registreringsmyndighet: Namn på den myndighet som registrerade fartyget 

• Namn på området med särskilda fiskebegränsningar 

• Tidigare namn (i förekommande fall) 

• Tidigare flagg (i förekommande fall) 

• Tidigare uppgifter om strykning ur andra register (i förekommande fall) 

• Internationell radioanropssignal (i förekommande fall) 

• Typ av fartyg, total längd (LOA) och bruttotonnage (GT) 

• Huvudsakligt redskap som används för fiske i zon B i området med särskilda 

fiskebegränsningar 

• Målarter 

• Säsong då fiske är tillåtet i området med särskilda fiskebegränsningar: Period då 

fiske är tillåtet i området med särskilda fiskebegränsningar: från och med den 

DD/MM/ÅÅÅÅ till och med den DD/MM/ÅÅÅÅÅ och berört redskap 

• Antal fiskedagar som kan användas av varje fartyg 

• Antal fiskedagar då fartyget var verksamt i zon B i området med särskilda 

fiskebegränsningar under året. 
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BILAGA XX 

INFORMATION SOM SKA INGÅ I AKFM:s OMLASTNINGSDEKLARATION 

 

Föremål för 
omlastningen 

Levererande 
fartyg 

Mottagande fartyg 

1. Fartygsnamn 
  

2. Flaggstat 
  

3. Fartygstyp (ISSCFV) 
  

4. IMO-nummer, om 
tillämpligt   

5. Externt ID-nummer, i 
förekommande fall   

6. Registrerings-ID om annat 
än enligt punkt 5   

6. Internationell 
radioanropssignal, i 
förekommande fall 

  

7. MMSI-nummer, i 
förekommande fall   

8. Uppgifter om fartygsägare/företag 

Namn 
  

Adress 
  

Kontaktuppgifter (e-

post och 

telefonnummer) 

  

9. Fartygets kontaktinformation 

Befälhavarens namn 
  

Nationalitet 
  

Telefonnumme
r   

E-post 
  

10. Identifieringskod för 

omlastningstillstånd, i 

förekommande fall 

  

11. Omlastningstillstånd 
utfärdat av   

12. Giltighetsperiod för 

omlastningstillstånd 
  

13. Tidpunkt och datum för omlastning 

Inleds 
(klockslag/dag/månad/år)  

Avslutas 
(klockslag/dag/månad/år)  

14. Omlastningsplats 
Hamn/position till sjöss 

(latitud/longitud) 

 

15. Kvantiteter ombord 

före omlastning 

Levererande 

fartyg 

Mottagande fartyg 
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Fångstområde
(n)   

Art (FAO-/ASFIS-koder) 
  

Produktform (typ av 

konservering och 

presentation) 

  

Kvantitet (vikt) 
  

16. Omlastad fisk Levererande 
fartyg 

Mottagande fartyg 

Fångstområde(n
)   

Art (FAO-/ASFIS-koder) 
  

Produktform (typ av 

konservering och 

presentation) 

  

Kvantitet (vikt) 
  

17. Underskrift Levererande 
fartyg 

Mottagande fartyg 

Befälhavarens underskrift 
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BILAGA XXI 

FÖRBJUDNA ARTER 

Marina däggdjur (alla arter) 

Marina fåglar (alla arter) 

Marina reptiler (alla arter) 

Arter som förtecknas i bilagorna I och II till konventionen om internationell handel 
med utrotningshotade arter av vilda djur och växter (Cites) 

Arter som förtecknas i bilagorna I och II till konventionen om skydd av flyttande 
vilda djur 

Arter som förtecknas i bilaga II till protokollet om särskilt skyddade områden och biologisk mångfald 

till Barcelonakonventionen 

Marina arter som skyddas enligt medlemsstaternas lagstiftning 

Marina arter som är specifikt förbjudna för fritidsfiske enligt medlemsstaternas lagstiftning 
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BILAGA XXII 

INFORMATION SOM SKA RAPPORTERAS OM OAVSIKTLIGA FÅNGSTER AV 

HAVSFÅGLAR 

• Fiskefartygets IMO-nummer, datum, tidpunkt och plats för fångsten, uppmätt storlek 

på fångade döda individer och uppskattad storlek på fångade levande individer. 

• Oavsiktlig dödlighet bland havsfåglar i samband med varje fiske, uppgifter om de 

berörda havsfågelarterna och uppskattningar av den totala dödligheten för havsfåglar 

(geografiska delområden och/eller rektanglar i AKFM:s statistiska rutnät, om 

möjligt). 

• Befintliga åtgärder för att minska eller eliminera oavsiktlig dödlighet bland 

havsfåglar inom varje fiske och i vilken utsträckning dessa åtgärder är frivilliga eller 

obligatoriska, tillsammans med en bedömning av deras ändamålsenlighet.  

• Vetenskapliga observatörsprogram som ger ytterligare geografisk och tidsmässig 

täckning av fisket och möjliggör en statistiskt korrekt uppskattning av oavsiktlig 

fångst av havsfåglar i samband med varje fiske. 
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BILAGA XXIII 

OBLIGATORISKA DATAFÄLT AVSEENDE FISKEFARTYG I AKFM:s REGISTER 

ÖVER FISKEFARTYG MED EN TOTAL LÄNGD ÖVER 15 METER SOM HAR 

TILLSTÅND ATT FISKA I AKFM:s AVTALSOMRÅDE 

 

DATAFÄL

T 

 

STATUS AVSEENDE 

DATASEKRETESS 

Land P 

Referensår P 

Registreringsmyndighet P 

Fartygets namn (latinska bokstäver) P 

Tidigare fartygsnamn (i förekommande fall) P 

Nationellt registreringsnummer P 

Fartygets registreringsnummer P 

Internationell radioanropssignal (IRCS) (i tillämpliga fall) P 

MMSI-nummer (Maritime Mobile Service Identity) (i 

tillämpliga fall) 

P 

IMO-nummer (i tillämpliga fall) P 

Operativ status (verksamhetsindikator) P 

Registreringshamn P 

År då fiskeverksamheten inleddes (i förekommande fall) P 

Fisketillstånd (licensindikator) P 

Geografiskt delområde (huvudsakligt geografiskt delområde) P 

Sekundärt statistiskt fiskeområde (geografiskt delområde) (i 

förekommande fall) 

P 

Tertiärt statistiskt fiskeområde (geografiskt delområde) (i 

förekommande fall) 

P 

Typ av fartyg (t.ex. trålare, långrevsfartyg) P 

Huvudsakligt fiskeredskap P 

Ett andra fiskeredskap P 

Ett tredje fiskeredskap (i förekommande fall) P 

Total längd (LOA) P 

Bruttotonnage (GT) P 

Byggnadsår P 
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Huvudmotorns effekt (kW) P 

Ägare (namn och adress): R 

Operatör (namn och adress) (om annan än ägaren) R 

Lägsta antal besättningsmedlemmar R 

Högsta antal besättningsmedlemmar R 

VMS (finns/finns ej) P 

Fisketillstånd i ett område med särskilda fiskebegränsningar, 

områdets namn (enligt AKFM) 

P 

” 
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